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Venezuela 

Usnesení Evropského parlamentu ze dne 11. února 2010 o Venezuele 

 

Evropský parlament, 

– s ohledem na svá předchozí usnesení o situaci ve Venezuele, zejména na usnesení ze dne 

7. května 2009, 23. října 2008 a 24. května 2007, 

– s ohledem na čl. 122 odst. 5 jednacího řádu, 

A. vzhledem k tomu, že koncepce svobody a nezávislosti sdělovacích prostředků představuje 

nezbytný prvek základního práva na svobodu projevu, které je zakotveno ve Všeobecné 

deklaraci lidských práv, 

B. vzhledem k tomu, že svobodné sdělovací prostředky mají prvořadý význam pro demokracii 

a dodržování základních svobod, neboť hrají ústřední úlohu při svobodném šíření názorů 

a myšlenek, přičemž je třeba náležitě zohlednit práva menšin, včetně politické opozice, 

a přispívají k účinnému zapojení občanů do demokratických procesů a umožňují 

svobodný a spravedlivý průběh voleb, 

C. vzhledem k tomu, že právo veřejnosti na informace z rozličných zdrojů má zásadní význam 

pro každou demokratickou společnost a pro účast občanů na politickém a společenském 

životě své země, 

D. vzhledem k tomu, že povinnost všech sdělovacích prostředků přenášet v plném znění 

projevy hlavy státy, kterou ukládá zákon o společenské odpovědnosti rozhlasových 

televizních stanic, je v rozporu se zásadami pluralitní společnosti, 

E. vzhledem k tomu, že články 57 a 58 venezuelské ústavy zaručují svobodu vyjadřování, 

komunikace a informací, 

F. vzhledem k tomu, že sdělovací prostředky se musí řídit právními předpisy; vzhledem 

k tomu, že zrušení sdělovacího prostředku musí být nejzazším řešením a opatřením, které 

se uplatní pouze poté, co je plně zaručen řádný průběh procesu, včetně uplatnění práva na 

obhajobu a odvolání u nezávislých soudů, 

G. vzhledem k tomu, že v květnu 2007 prezident Hugo Chávez zakázal stanici Radio 

Caracas Televisión vysílat přes veřejný signál, takže tato stanice byla nucena  přejít na 

mezinárodní vysílání, aby mohla signál přenášet pomocí kabelové televize, 

H. vzhledem k tomu, že první studentská protestní hnutí vypukla poté, co bylo přerušeno 

vysílání této stanice, 

I. vzhledem k tomu, že dne 1. srpna 2009 Hugo Chávez nařídil zrušit 34 rozhlasových 

stanic tím, že odmítl obnovit jejich licence, 

J. vzhledem k tomu, že v lednu 2010 prezident Chávez nařídil přerušit vysílání stanice RCTV 



 

International (RCTV-I) a pěti dalších kabelových a satelitních televizních stanic (TV Chile, 

Ritmo Son, Momentum, America TV a American Network) poté, co neodvysílaly 

oficiální projev prezidenta u příležitosti 52. výročí svržení Peréze Jiméneze; vzhledem 

k tomu, že pro dvě z nich – America TV a RCTVI  – stále platí zákaz vysílání, 

K. vzhledem k tomu, že zrušení těchto stanic vyvolalo novou vlnu studentských protestů, 

které policie v mnoha provinciích a městech krutě potlačila, a že během těchto nepokojů 

přišli v městě Mérida o život dva studenti a desítky lidí utrpěly zranění, 

L. vzhledem k tomu, že účelem těchto opatření je získat kontrolu nad sdělovacími 

prostředky a umlčet je, pakliže vlastním cílem není omezit demokratická práva na 

svobodu projevu a informací, 

M. vzhledem k tomu, že Organizace amerických států prostřednictvím Interamerické komise 

pro lidská práva varovala, že tato nová praxe rušení vysílacích stanic má nedozírné 

následky pro uplatňování práva na svobodu projevu, 

N. vzhledem k tomu, že president Chávez nedávno prohlásil, že využívání sociálních sítí, 

jako je Twitter nebo internet, či textových zpráv u mobilních telefonů ke kritice jeho 

režimu či k šíření opozičních myšlenek „je terorismem“, 

O. vzhledem k tomu, že reforma zákona o vědě a technologii, kterou v současné době 

projednává Národní shromáždění Venezuely, má za cíl regulovat „informační sítě“ 

způsobem, který může vyústit v cenzuru internetu, 

P. vzhledem k tomu, že Venezuela podepsala Mezinárodní pakt o hospodářských, sociálních 

a kulturních právech a Americkou úmluvu o lidských právech, 

Q. vzhledem k tomu, že Venezuela má ze všech zemí Latinské Ameriky největší zásoby 

energie a že opatření, jako je nezákonná konfiskace a vyvlastnění, která se dotýkají i 

zájmů EU, porušují základní sociální a hospodářská práva občanů, 

R. vzhledem k tomu, že někteří vedoucí činitelé z Chávezova okruhu, jako je viceprezident 

a ministr obrany Ramón Carrizález, ministryně životního prostředí Yubiri Ortegová 

a guvernér Centrální banky Eugenio Vázquez Orellana, nedávno předložili rezignaci na 

své posty, 

S. vzhledem k tomu, že podle zprávy organizace Transparency International z roku 2009 je 

Venezuela jednou z nejvíce zkorumpovaných zemí na světě, 

T. vzhledem k tomu, že obyvatelé Venezuely jsou znepokojeni latentní atmosférou nejistoty 

a mírou zločinnosti a násilí, které tuto zemi a její hlavní město Caracas činí jedním 

z nejnebezpečnějších míst na světě, 

U. vzhledem k tomu, že četné urážky, hrozby a útoky prezidenta Cháveze namířené vůči 

venezuelským a mezinárodním vedoucím činitelům vyvolávají znepokojení a jsou velmi 

často příčinou zbytečně napjatých vztahů, které v některých případech dokonce vyústily 

k vydání rozkazu k mobilizaci jednotek kvůli možné válce s Kolumbií, 

1. je zděšen smrtí dvou mladých studentů Yonisia Carrilla a Marcose Rosalese, kteří 

zahynuli během protestů v Merídě, a vyzývá příslušné orgány, aby vyšetřily, proč byli 



zabiti, a žádá, aby byli viníci povoláni před soud; 

2. vyjadřuje politování nad rozhodnutím vlády nepovolit výše uvedeným vysílacím stanicím 

ve Venezuele další činnost a žádá jejich obnovení; 

3. vyzývá venezuelské orgány, aby toto rozhodnutí, jakož i povinnost přenášet v plném znění 

všechny projevy hlavy státu, přehodnotily;  

4. připomíná vládě Bolívarovské republiky Venezuela její povinnost dodržovat svobodu 

projevu, názoru a tisku, jak jí to ukládá její vlastní ústava a různé mezinárodní 

a regionální úmluvy a charty, jichž je smluvní stranou, 

5. žádá venezuelskou vládu, aby v duchu zásady nestrannosti státu zaručila všem veřejným 

i soukromým sdělovacím prostředkům, včetně internetu, rovné právní zacházení, a to 

nezávisle na jakýchkoli politických nebo ideologických ohledech; 

6. je přesvědčen, že venezuelské sdělovací prostředky by měly zajistit pluralitní pokrytí 

politického a společenského života v této zemi; 

7. domnívá se, že státní komise pro telekomunikaci by měla prokázat svou nezávislost na 

politických a hospodářských autoritách a zajistit nestranné pluralitní zpravodajství; 

8. vyzývá venezuelskou vládu, aby se zavázala k respektování hodnot právního státu a aby 

podporovala, chránila a dodržovala právo na svobodu projevu, a to i na internetu, 

a svobodu shromažďování; 

9. připomíná, že podle demokratické charty Organizace amerických států musí být každá 

demokracie charakterizována jednoznačně a legitimně nabytou mocí na základě voleb 

a současně tuto moc vykonávat legitimním způsobem, což musí doprovázet dodržování 

pluralismu, stanovených pravidel, platné ústavy, právních předpisů a zásad právního 

státu, jež zaručují plně demokratické uplatňování této moci, a také pokojné 

a demokratické přijetí politické opozice, zejména je-li tato opozice zvolena a dosazena na 

základě veřejných voleb; 

10. je hluboce znepokojen tím, že vláda prezidenta Huga Cháveze nabývá autoritářského 

charakteru a že svými opatřeními usiluje o oslabení demokratické opozice a omezení 

občanských svobod a základních práv; 

11. vyzývá venezuelskou vládu, aby v souvislosti s parlamentními volbami, jež mají 

proběhnout 26. září 2010, dodržovala pravidla demokracie a zásady svobody projevu, 

shromažďování, sdružování a svobodných voleb; 

12.  vyzývá svého předsedu, aby toto usnesení předal Radě, Komisi, vysoké představitelce 

Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku, vládě a Národnímu shromáždění 

Bolívarovské republiky Venezuela, Evropsko-latinskoamerickému parlamentnímu 

shromáždění a generálnímu tajemníkovi Organizace amerických států. 


